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I

(Resoluties, aanbevelingen en adviezen)

AANBEVELINGEN

RAAD

AANBEVELING VAN DE RAAD

van 6 maart 2018

betreffende een stappenplan voor de uitvoering van de PESCO

(2018/C 88/01)

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gezien het Verdrag betreffende de Europese Unie, en met name artikel 46, lid 6,

Gezien Protocol nr. 10 betreffende de permanente gestructureerde samenwerking, ingesteld bij artikel 42 van het Ver­
drag betreffende de Europese Unie, gehecht aan het Verdrag betreffende de Europese Unie en het Verdrag betreffende de 
werking van de Europese Unie,

Gezien Besluit (GBVB) 2017/2315 van de Raad van 11 december 2017 tot instelling van de permanente gestructureerde 
samenwerking (PESCO) en tot opstelling van de lijst van deelnemende lidstaten (1),

Gezien het voorstel van de Bondsrepubliek Duitsland, het Koninkrijk Spanje, de Franse Republiek en de Italiaanse Repu­
bliek.

Overwegende hetgeen volgt:

(1) De Europese Raad heeft in juni 2017 besloten dat er een inclusieve en ambitieuze permanente gestructureerde 
samenwerking (Permanent Structured Cooperation — PESCO) moet komen, om Europa’s veiligheid en defensie te 
versterken en het ambitieniveau van de Unie te helpen verwezenlijken dat tot uiting komt in de integrale EU-stra­
tegie, die is beschreven in de conclusies van de Raad van 14 november 2016 over de uitvoering van de integrale 
EU-strategie op het gebied van veiligheid en defensie. De Raad wees erop dat deze werkzaamheden moeten stro­
ken met de nationale defensieplanning van de lidstaten en met de toezeggingen die door de betrokken lidstaten 
binnen de NAVO en de VN zijn overeengekomen.

(2) De Raad en de hoge vertegenwoordiger van de Unie voor het buitenlands en veiligheidsbeleid (de hoge vertegen­
woordiger) hebben op 13 november 2017 van 23 lidstaten een gezamenlijke kennisgeving op grond van 
artikel 46, lid 1, Verdrag betreffende de Europese Unie (VEU), ontvangen, en op 7 december 2017 van twee 
andere lidstaten.

(3) De PESCO is ingesteld bij Besluit (GBVB) 2017/2315, waarin is geregeld dat het bestuur van de PESCO zal worden 
georganiseerd op het niveau van de Raad en in het kader van projecten die worden uitgevoerd door groepen van 
de deelnemende lidstaten die daartoe afspraken hebben gemaakt.

(4) De aan de PESCO deelnemende lidstaten hebben op 11 december 2017 tevens een verklaring goedgekeurd waarin 
zij hun voornemen te kennen geven in verschillende groepen voorbereidingen te treffen voor de eerste gezamen­
lijke PESCO-projecten, als weergegeven in de bijlage bij de verklaring.

(5) De Europese Raad heeft op 14 december 2017 de instelling van een ambitieuze en inclusieve PESCO verwelkomd, 
en benadrukt dat het belangrijk is dat de eerste projecten snel worden uitgevoerd en de deelnemende lidstaten 
verzocht resultaten te boeken met betrekking tot hun nationale uitvoeringsplannen.

(6) De Raad heeft op 6 maart 2018 Besluit (GBVB) 2018/340 van de Raad (2) tot vaststelling van de lijst van projec­
ten die in het kader van de PESCO zullen worden ontwikkeld, vastgesteld.

(1) PB L 331 van 14.12.2017, blz. 57.
(2) PB L 65 van 8.3.2018, blz. 24.
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(7) Artikel 4, lid 2, onder a), van Besluit (GBVB) 2017/2315 bevestigt dat de Raad, handelend op grond van 
artikel 46, lid 6, VEU, besluiten of aanbevelingen kan vaststellen waarbij strategische leiding en sturing voor de 
PESCO wordt gegeven.

(8) De Raad moet derhalve een aanbeveling vaststellen waarbij dergelijke strategische leiding en sturing voor de uit­
voering van de PESCO wordt gegeven,

HEEFT DE VOLGENDE AANBEVELING VASTGESTELD:

I. DOELEN EN TOEPASSINGSGEBIED

1. Doel van deze aanbeveling is strategische leiding en sturing voor de uitvoering van de PESCO te geven, teneinde de 
noodzakelijke nadere werkzaamheden inzake procedures en governance, onder meer wat betreft de projecten, te 
structureren, zodat de deelnemende lidstaten de in de bijlage bij Besluit (GBVB) 2017/2315 beschreven verder­
gaande verbintenissen die zij met elkaar zijn aangegaan, kunnen nakomen.

II. UITVOERING

Volgorde van de nakoming van de verbintenissen en nadere precisering van doelstellingen

2. Volgens artikel 4, lid 2, onder b), van Besluit (GBVB) 2017/2315 moet de Raad besluiten en aanbeveling vaststellen 
waarbij de volgorde wordt bepaald voor de nakoming van de in de bijlage bij dat besluit vermelde verdergaande 
verbintenissen tijdens de twee opeenvolgende initiële fasen (de jaren 2018-2020 en 2021-2025) en waarbij aan het 
begin van elke fase de doelstellingen voor de nakoming van de verdergaande verbintenissen nader gepreciseerd 
worden.

3. Het is derhalve dienstig dat de Raad tegen juni 2018 een aanbeveling vaststelt inzake de volgorde van de nakoming 
van de verbintenissen tijdens de fase 2018-2020 en de fase 2021-2025 en inzake de nadere precisering van de 
doelstellingen, waaronder de vóór 2020 na te komen verbintenissen. In deze aanbeveling moeten ook de gezamen­
lijk overeengekomen indicatoren worden bepaald om de deelnemende lidstaten te helpen de verbintenissen na te 
komen en de vooruitgang in dat opzicht te beoordelen.

4. Het PESCO-secretariaat, dat gezamenlijk wordt verzorgd door de Europese Dienst voor extern optreden, inclusief de 
Militaire Staf van de Europese Unie, en het Europees Defensieagentschap, als beschreven in artikel 7 van Besluit 
(GBVB) 2017/2315, wordt verzocht uiterlijk eind maart 2018 initiële feedback te verstrekken met betrekking tot 
het type, de gedetailleerdheid en de structuur van de informatie die in de door de deelnemende lidstaten in decem­
ber 2017 meegedeelde nationale uitvoeringsplannen is verschaft met betrekking tot de nakoming van hun verbinte­
nissen. Deze feedback zou een bijdrage moeten vormen voor de opstelling van de aanbeveling inzake de volgorde, 
die door de Raad overeenkomstig artikel 4, lid 2, onder b), van Besluit (GBVB) 2017/2315 moet worden vastge­
steld. Het PESCO-secretariaat zou desgevraagd ook elke deelnemende lidstaat afzonderlijk ondersteuning kunnen 
bieden om de kwaliteit van hun nationale uitvoeringsplannen te verbeteren.

5. Na de vaststelling van de aanbeveling inzake de volgorde zouden de deelnemende lidstaten hun nationale uitvoe­
ringsplannen dienovereenkomstig moeten evalueren en, in voorkomend geval, actualiseren en deze uiterlijk op 
10 januari 2019 aan het PESCO-secretariaat meedelen overeenkomstig artikel 3, lid 2, van Besluit (GBVB) 
2017/2315. Vanaf 2020 zouden deze plannen jaarlijks uiterlijk op 10 januari bij het PESCO-secretariaat moeten 
worden ingediend, rekening houdend met de evaluatie van de PESCO door de Raad — op basis van het vorige 
jaarverslag van de hoge vertegenwoordiger als bedoeld in artikel 6 van Besluit (GBVB) 2017/2315 —, het vermo­
gensontwikkelingsplan en de aanbevelingen van het tweejaarlijkse CARD-verslag.

6. Aan het einde van de eerste fase zal de Raad overeenkomstig artikel 4, lid 2, onder c), van Besluit (GBVB) 
2017/2315 de in dat besluit vervatte verdergaande verbintenissen actualiseren en indien nodig verbeteren in het 
licht van de via de PESCO verwezenlijkte resultaten, teneinde rekening te houden met het vermogen en de operatio­
nele behoeften van de Unie en de veranderende veiligheidsomgeving. Een besluit in die zin zal gebaseerd zijn op 
een strategische evaluatie waarbij de nakoming van de PESCO-verbintenissen wordt beoordeeld.

7. Vervolgens dient de Raad aan het begin van de volgende fase een tweede reeks nader gepreciseerde doelstellingen 
vast te stellen voor de fase 2021-2025, daarbij rekening houdend met artikel 4, lid 2, onder c), van Besluit (GBVB) 
2017/2315.

Lijst van projecten die in het kader van de PESCO zullen worden ontwikkeld

8. Nu de Raad in zijn Besluit van 6 maart 2018 de lijst van projecten die in het kader van de PESCO zullen worden 
ontwikkeld, heeft vastgesteld, moeten de deelnemende lidstaten substantiële inspanningen leveren om voor elk pro­
ject doelstellingen en tijdschema’s vast te leggen.

9. De Raad moet deze lijst uiterlijk in november 2018 bijwerken door daarin de volgende reeks PESCO-projecten op 
te nemen overeenkomstig de procedure van artikel 5 van Besluit (GBVB) 2017/2315.
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10. Ten behoeve van een duurzame en doeltreffende uitvoering van de PESCO moet de beoordelingsprocedure voor 
nieuwe projecten die door de deelnemende lidstaten zijn ingediend vervolgens in beginsel in november van elk ieder 
jaar worden afgerond. Dit volgt op een oproep tot het indienen van nieuwe projectvoorstellen, die uiterlijk begin 
mei van datzelfde jaar moet worden gedaan. De beoordeling van PESCO-projecten door het PESCO-secretariaat 
moet geschieden aan de hand van transparante criteria die betrekking hebben op zowel de operationele als de ver­
mogensaspecten en die met de deelnemende lidstaten verder moeten worden uitgewerkt. In overeenstemming met 
artikel 5 van Besluit (GBVB) 2017/2315 verstrekt het Militair Comité van de Europese Unie (EUMC) een militair 
advies over de aanbeveling van de hoge vertegenwoordiger betreffende de vaststelling en evaluatie van PESCO-pro­
jecten.

11. Deelnemende lidstaten die een afzonderlijk project willen voorstellen, moeten de andere deelnemende lidstaten 
daarvan te gepasten tijde op de hoogte brengen vóór ze hun voorstel hebben ingediend, om steun te vergaren en de 
andere deelnemende lidstaten de mogelijkheid te bieden zich aan te sluiten door het voorstel gezamenlijk in te die­
nen. Gedetailleerde projectvoorstellen moeten samen met de tijdschema’s voor de uitvoering ervan tijdig bij het 
PESCO-secretariaat worden ingediend, zodat het voldoende tijd heeft om ze te beoordelen met het oog op een 
aanbeveling van de hoge vertegenwoordiger overeenkomstig artikel 5, lid 1, van Besluit (GBVB) 2017/2315. De 
Raad verzoekt het PESCO-secretariaat een standaardmodel voor het indienen van projecten te ontwikkelen en de 
deelnemende lidstaten ondersteuning te bieden bij het verspreiden van hun PESCO-projectvoorstellen aan de andere 
lidstaten.

Gemeenschappelijke reeks projectgovernanceregels

12. De Raad dient uiterlijk eind juni 2018 over te gaan tot de vaststelling van de gemeenschappelijke reeks projectg­
overnanceregels van artikel 4, lid 2, onder f), van Besluit (GBVB) 2017/2315, die de deelnemende lidstaten die aan 
een afzonderlijk project meedoen, zo nodig kunnen aanpassen voor het betreffende project. Deze reeks van regels 
moet een kader bieden waarmee wordt gewaarborgd dat PESCO-projecten op samenhangende en consistente wijze 
kunnen worden uitgevoerd, en modaliteiten bevatten voor de regelmatige kennisgeving aan de Raad over de voort­
gang van afzonderlijke projecten overeenkomstig artikel 5, lid 2, van Besluit (GBVB) 2017/2315 en voor het nodige 
toezicht door de Raad. In dit verband moeten de rol en de verantwoordelijkheden van de deelnemende lidstaten, 
waaronder, in voorkomend geval, de rol van waarnemers, en van het PESCO-secretariaat eveneens nader worden 
gespecificeerd. Voorts moeten in dit kader ook algemene richtsnoeren worden geboden aan de deelnemers voor het 
vaststellen van geschikte beheersregelingen voor elk project, in overeenstemming met artikel 5, lid 3, van Besluit 
(GBVB) 2017/2315. In deze context zal de Raad eveneens uiterlijk eind juni 2018 terugkomen op de kwestie van 
de coördinerende functies van de deelnemende lidstaten binnen de projecten.

Algemene voorwaarden voor uitzonderlijke deelname van derde landen aan afzonderlijke projecten

13. Overeenkomstig artikel 4, lid 2, onder g), en artikel 9, lid 1, van Besluit (GBVB) 2017/2315 zal de Raad te gepasten 
tijde een besluit aannemen waarbij de voorwaarden worden vastgesteld op grond waarvan derde landen bij wijze 
van uitzondering kunnen worden uitgenodigd om deel te nemen aan afzonderlijke projecten, en overeenkomstig 
artikel 9, lid 2, van Besluit (GBVB) 2017/2315, zal de Raad uitmaken of een derde staat aan deze voorwaarden 
voldoet. Het werk aan deze algemene voorwaarden moet van start gaan zodra eind juni 2018 de gemeenschappe­
lijke reeks projectgovernanceregels zijn vastgesteld en de opvolging van de nakoming van de verbintenissen is afge­
rond, en behoudens een nadere beoordeling door de Raad, moet over de algemene voorwaarden in beginsel vóór 
eind 2018 een besluit worden vastgesteld.

Jaarlijks verslag van de hoge vertegenwoordiger aan de Raad, en beoordelingsmechanisme

14. Overeenkomstig artikel 6, lid 3, van Besluit (GBVB) 2017/2315 en op basis van de bijgewerkte nationale uitvoe­
ringsplannen van de lidstaten dient de hoge vertegenwoordiger jaarlijks een verslag in bij de Raad. Het verslag van 
de hoge vertegenwoordiger beschrijft hoe ver het staat met de uitvoering van de PESCO, met inbegrip van de nako­
ming, door elke deelnemende lidstaat, van zijn verbintenissen overeenkomstig zijn nationale uitvoeringsplan. Het 
verslag moet met name ingaan op de concrete acties en maatregelen die de deelnemende lidstaten hebben genomen 
ter nakoming van hun verbintenissen, onder meer via PESCO-projecten, en op basis van de nader gespecificeerde 
doelstellingen en in de volgorde die is vastgesteld voor de twee opeenvolgende initiële fasen. In dit verband wordt 
het PESCO-secretariaat verzocht het bijgewerkte model voor de nationale uitvoeringsplannen te bezorgen.

De deelnemende lidstaten moeten in hun nationale uitvoeringsplannen informatie opnemen over de concrete acties 
en maatregelen die zij hebben genomen ter nakoming van hun verbintenissen, met inbegrip van informatie over 
bijdragen aan projecten. Voorts kunnen informele raadplegingen nuttig zijn om bovengenoemde informatie nader 
toe te lichten.

15. De hoge vertegenwoordiger moet het eerste jaarlijks verslag indienen in april 2019, of in ieder geval voorafgaand 
aan de betreffende Raad Buitenlandse Zaken in het eerste semester van het jaar, zodat rekening kan worden gehou­
den met de bijgewerkte nationale uitvoeringsplannen die door de deelnemende lidstaten uiterlijk 10 januari 2019 
worden ingediend. Vanaf 2020 moet het jaarlijks verslag telkens in maart of april worden ingediend, waarbij het 
herziene en bijgewerkte nationaal uitvoeringsplan dat in januari van hetzelfde jaar wordt ingediend in aanmerking 
moet worden genomen.
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16. Op basis van het verslag van de hoge vertegenwoordiger dient het EUMC aan het Politiek en Veiligheidscomité 
militair advies en aanbevelingen te verstrekken zodat het PVC elk jaar uiterlijk in mei de beoordeling door de Raad 
van de vraag of de deelnemende lidstaten de verdergaande verbintenissen nog steeds nakomen, kan opstellen. In dit 
verband dient de Raad tevens een beoordeling verrichten van de voortgang tot het bereiken van het ambitieniveau 
van de Unie, zodat de Unie beter in staat is om als veiligheidsverstrekker op te treden, haar strategische autonomie 
te vergroten, en haar vermogen om met partners samen te werken en haar burgers te beschermen, te versterken.

Gedaan te Brussel, 6 maart 2018.

Voor de Raad

De voorzitter

F. MOGHERINI
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II

(Mededelingen)

MEDEDELINGEN VAN DE INSTELLINGEN, ORGANEN EN INSTANTIES VAN 
DE EUROPESE UNIE

EUROPESE COMMISSIE

Mededeling betreffende de bekendmaking van de geproduceerde hoeveelheden rauwe melk als 
bedoeld in artikel 149, lid 5, van Verordening (EU) nr. 1308/2013 van het Europees Parlement en 

de Raad (1)

(2018/C 88/02)

Jaargegevens (1 000 t) (*)

Geproduceerde hoeveelheden rauwe melk (**) als bedoeld in artikel 149, lid 5, van Verordening (EU) nr. 1308/2013

2016 Koeien Ooien Geiten Buffels

BE 3 895,00 0,00 26,00 0,00

BG 1 018,58 79,70 40,90 9,48

CZ 3 064,73 0,14 0,40 0,00

DK 5 435,70 0,00 0,00 0,00

DE 32 672,34 0,04 15,26 0,00

EE 782,70 0,00 0,50 0,00

IE 6 869,80 0,00 0,00 0,00

EL 706,00 838,00 353,00 0,00

ES 7 123,77 570,87 523,85 0,00

FR 25 216,97 301,73 621,13 0,00

HR 671,00 8,00 10,00 0,00

IT 11 886,04 482,25 66,52 234,78

CY 200,00 (***) 27,48 24,15 0,00

LV 983,50 0,00 2,70 0,00

LT 1 623,87 0,00 3,81 0,00

LU 376,22 0,00 3,16 0,00

HU 1 918,23 1,66 3,91 0,00

MT 43,13 1,67 0,84 0,00

(1) PB L 347 van 20.12.2013, blz. 671.
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Jaargegevens (1 000 t) (*)

Geproduceerde hoeveelheden rauwe melk (**) als bedoeld in artikel 149, lid 5, van Verordening (EU) nr. 1308/2013

2016 Koeien Ooien Geiten Buffels

NL 14 000,00 0,00 294,00 0,40

AT 3 627,61 10,79 21,56 0,00

PL 13 244,17 0,47 6,92 0,00

PT 1 922,97 71,16 26,52 0,00

RO 3 934,00 396,00 235,40 20,30

SI 649,68 0,45 1,27 0,00

SK 905,26 11,38 0,24 0,00

FI 2 429,59 0,00 0,00 0,00

SE 2 862,23 0,00 0,00 0,00

UK 14 938,00 0,00 0,00 0,00

EU-28 163 001,09 2 801,79 2 282,04 264,96

(*) 0,0: nul of minder dan een halve eenheid.
(**) Melkproductie op het bedrijf in 2016 Eurostat — NewCronos Products Obtained.

(***) Door de lidstaat meegedeelde gegevens en/of geschatte/berekende productie.
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IV

(Informatie)

INFORMATIE AFKOMSTIG VAN DE INSTELLINGEN, ORGANEN EN 
INSTANTIES VAN DE EUROPESE UNIE

EUROPESE COMMISSIE

Wisselkoersen van de euro (1)

7 maart 2018

(2018/C 88/03)

1 euro =

Munteenheid Koers

USD US-dollar 1,2417

JPY Japanse yen 131,41

DKK Deense kroon 7,4502

GBP Pond sterling 0,89513

SEK Zweedse kroon 10,2383

CHF Zwitserse frank 1,1673

ISK IJslandse kroon 123,70

NOK Noorse kroon 9,6775

BGN Bulgaarse lev 1,9558

CZK Tsjechische koruna 25,421

HUF Hongaarse forint 311,74

PLN Poolse zloty 4,1939

RON Roemeense leu 4,6605

TRY Turkse lira 4,7152

AUD Australische dollar 1,5909

Munteenheid Koers

CAD Canadese dollar 1,6056
HKD Hongkongse dollar 9,7295
NZD Nieuw-Zeelandse dollar 1,7063
SGD Singaporese dollar 1,6323
KRW Zuid-Koreaanse won 1 327,71
ZAR Zuid-Afrikaanse rand 14,7815
CNY Chinese yuan renminbi 7,8484
HRK Kroatische kuna 7,4280
IDR Indonesische roepia 17 082,07
MYR Maleisische ringgit 4,8472
PHP Filipijnse peso 64,571
RUB Russische roebel 70,6046
THB Thaise baht 38,878
BRL Braziliaanse real 4,0094
MXN Mexicaanse peso 23,4057
INR Indiase roepie 80,5780

(1) Bron: door de Europese Centrale Bank gepubliceerde referentiekoers.
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AUTORITEIT VOOR EUROPESE POLITIEKE PARTIJEN EN 
EUROPESE POLITIEKE STICHTINGEN

Besluit van de Autoriteit voor Europese politieke partijen en Europese politieke stichtingen

van 29 september 2017

tot registratie van Fondation pour une Europe des nations et des libertés

(Slechts de tekst in de Engelse taal is authentiek)

(2018/C 88/04)

AUTORITEIT VOOR EUROPESE POLITIEKE PARTIJEN EN EUROPESE POLITIEKE STICHTINGEN,

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie,

Gezien Verordening (EU, Euratom) nr. 1141/2014 van het Europees Parlement en de Raad van 22 oktober 2014 betref­
fende het statuut en de financiering van Europese politieke partijen en Europese politieke stichtingen (1), en met name 
artikel 9,

Gezien het verzoek om registratie, ingediend door Fondation pour une Europe des nations et des libertés,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) De Autoriteit voor Europese politieke partijen en Europese politieke stichtingen heeft op 4 september 2017 van 
Mouvement pour une Europe des nations et des libertés („MENL”) in naam van Fondation pour une Europe des 
nations et des libertés („FENL”) een aanvraag ontvangen om deze laatste als een Europese politieke partij te regi­
streren („de aanvraag”),

(2) Op dat ogenblik was MENL nog geen Europese politieke partij overeenkomstig de bepalingen van Verordening 
(EU, Euratom) nr. 1141/2014, aangezien de partij nog niet geregistreerd was overeenkomstig de in deze verorde­
ning vastgestelde voorwaarden en procedures,

(3) Op 8 september 2017 deed de Autoriteit MENL en FENL een voorlopige beoordeling overeenkomstig artikel 34 
van Verordening (EU, Euratom) nr. 1141/2014 (de „eerste voorlopige beoordeling”) toekomen, waarin werd ver­
wezen naar artikel 8, lid 1, van deze verordening, dat bepaalt dat een stichting alleen een registratieverzoek kan 
indienen via de Europese politieke partij waar deze stichting formeel is bij aangesloten,

(4) In de eerste voorlopige beoordeling formuleerde de Autoriteit het voorlopige standpunt dat de aanvraag, onver­
minderd de vraag of deze moest worden gezien als een verzoek overeenkomstig Verordening (EU, Euratom) 
nr. 1141/2014, onontvankelijk was of, subsidiair, niet voldeed aan ten minste één van de voorwaarden van 
artikel 3, lid 2, van deze verordening,

(5) Op 18 september 2017 stelde de Autoriteit MENL in kennis van haar besluit van 14 september 2017 om MENL 
te registreren als een politieke partij overeenkomstig Verordening (EU, Euratom) nr. 1141/2014 en op dezelfde 
dag ontving de Autoriteit ook een verzoek van FENL (de „verzoekende partij”) voor registratie als een Europese 
politieke stichting (het „verzoek”),

(6) Op 20 september 2017 deelde de Autoriteit de verzoekende partij in een telefoongesprek mee dat zij van oordeel 
was dat het verzoek de aanvraag van 4 september 2017 had geannuleerd,

(7) Op 25 september 2017 deed de Autoriteit de verzoekende partij een voorlopige beoordeling overeenkomstig 
artikel 34 van Verordening EU, Euratom) nr. 1141/2014 (de „tweede voorlopige beoordeling”) toekomen, waarin 
werd verwezen naar artikel 3, lid 3, van deze verordening, dat bepaalt dat elke Europese politieke partij en de 
daaraan verbonden Europese politieke stichting de scheiding tussen hun respectievelijke dagelijkse leiding, 
bestuursstructuren en financiële rekeningen moet verzekeren,

(8) In de tweede voorlopige beoordeling formuleerde de Autoriteit het voorlopige standpunt dat het verzoek niet 
voldeed aan ten minste één van de voorwaarden van artikel 3, lid 3, van Verordening (EU, Euratom) 
nr. 1141/2014 omdat zeven van de acht leden van de bestuursraad van de verzoekende partij tegelijk ook leden 
waren van de bestuursraad van MENL,

(1) PB L 317 van 4.11.2014, blz. 1.
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(9) Op 27 september 2017 kondigde de verzoekende partij publiekelijk aan dat zij bezig was de samenstelling van 
haar bestuursraad zo te herschikken dat deze minder overlapping vertoonde met de raad van MENL, teneinde 
uiterlijk op 19 oktober 2017 te voldoen aan het bepaalde in artikel 3, lid 3, van Verordening (EU, Euratom) 
nr. 1141/2014,

(10) Op 28 september 2017 diende de verzoekende partij een aanvraag in waarin wordt verwezen naar haar publieke 
aankondiging en nadere informatie wordt gegeven over het lopende proces voor het herschikken van de samen­
stelling van haar bestuursraad zodat deze minder overlapping zou vertonen met de bestuursraad van MENL, ten­
einde te voldoen aan het bepaalde in artikel 3, lid 3, van Verordening (EU, Euratom) nr. 1141/2014,

(11) De Autoriteit is van oordeel dat de openbare, tot het grote publiek gerichte aankondiging van de verzoekende 
partij en de maatregelen die al zijn genomen om uitvoering te geven aan deze aankondiging, feitelijke elementen 
vormen die in deze zaak in aanmerking moeten worden genomen, samen met alle andere elementen in het 
dossier,

(12) Indien de verzoekende partij geen uitvoering geeft aan haar publieke aankondiging zal de Autoriteit het recht 
hebben om dit besluit tot registratie te herroepen, aangezien dit besluit gebaseerd zou zijn op onjuiste of mislei­
dende informatie,

(13) Verzoekende partij heeft ook documenten overgelegd waaruit blijkt dat zij voldoet aan de andere voorwaarden 
van artikel 3 van Verordening (EU, Euratom) nr. 1141/2014, met een verklaring opgesteld volgens het standaard­
formulier in de bijlage bij die verordening, alsmede haar statuten met daarin de bepalingen zoals voorgeschreven 
in artikel 5 van die verordening,

(14) Verzoekende partij heeft aanvullende documenten overgelegd conform de artikelen 1 en 2 van Gedelegeerde Ver­
ordening (EU, Euratom) 2015/2401 van de Commissie (1),

(15) Overeenkomstig artikel 9 van Verordening (EU, Euratom) nr. 1141/2014 heeft de Autoriteit de aanvraag en de 
ondersteunende documentatie onderzocht en zij is van oordeel dat niet is vastgesteld dat verzoekende partij niet 
voldoet aan de in artikel 3 van deze verordening vastgelegde voorwaarden voor registratie of dat de statuten niet 
de in artikel 5 van die verordening voorgeschreven bepalingen bevatten,

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD:

Artikel 1

Fondation pour une Europe des nations et des libertés wordt hierbij geregistreerd als Europese politieke stichting.

Zij verkrijgt Europese rechtspersoonlijkheid op de dag van de bekendmaking van dit besluit in het Publicatieblad van de 
Europese Unie.

Artikel 2

Dit besluit wordt van kracht op de dag van kennisgeving.

Artikel 3

Dit besluit is gericht tot:

Fondation pour une Europe des nations et des libertés
75, Boulevard Haussmann
75008 Paris
FRANKRIJK

Gedaan te Brussel, 29 september 2017.

Voor de Autoriteit voor Europese politieke partijen en Europese 
politieke stichtingen

De directeur

M. ADAM

(1) Gedelegeerde Verordening (EU, Euratom) 2015/2401 van de Commissie van 2 oktober 2015 betreffende de inhoud en de werking van 
het register van Europese politieke partijen en Europese politieke stichtingen (PB L 333 van 19.12.2015, blz. 50).
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BIJLAGE

STATUTS

Article 1

Constitution et conversion

Il est constitué entre les adhérents aux présents statuts et ceux qui y adhèreront ultérieurement, une association régie par 
la loi du 1er juillet 1901 et son décret d’application.

Elle peut se convertir de la personnalité juridique nationale en une personnalité juridique européenne en cas de l’acquisition 
de la personnalité juridique européenne conformément aux conditions exposées dans le règlement (UE/Euratom) 
No 1141/2014 du Parlement européen et du Conseil du 22 octobre 2014 relatif au statut et au financement des partis 
politiques européens et des fondations politiques européennes.

Article 2

Dénomination et logo

Elle est dénommée «Association pour la Fondation pour une Europe des Nations et des Libertés» en abrégé «FENL».

Le logo de l’association est défini à l’ANNEXE 1 des statuts.

Article 3

Objet

L’association est un espace de réflexion qui rassemble les fondations politiques, les élus européens et nationaux des États 
membres de l’Union européenne et des États tiers.

Elle œuvre par tous les moyens à la réalisation du présent objet. En particulier elle soutient et complète les objectifs du 
parti politique européen auquel elle est affiliée par:

— Observation, analyse et contribution au débat sur des questions de politiques publiques européennes et sur le processus 
d’intégration européenne;

— Développement d’activités liées à des questions de politiques publiques européennes, notamment organisation et soutien 
de séminaires, formations, conférences et études sur ce type de questions entre les acteurs concernés;

— Développement de la coopération notamment dans des pays tiers;

— Mise à disposition comme cadre pour la coopération, au niveau européen, entre fondations politiques nationales, 
universitaires et autres acteurs concernés;

L’association peut accomplir tous les actes se rapportant directement ou indirectement à son but. Elle peut notamment 
prêter son concours et s’intéresser à toute activité similaire à son but. Dans cet objectif elle peut également, de façon 
accessoire, exercer toute activité commerciale, à la condition que les revenus de ces activités soient affectés exclusivement 
à son but principal.

L’association ne doit pas poursuivre de buts lucratifs.

Article 4

Siège et représentation

Son siège est fixé au 3, rue de Téhéran 75008 Paris 8EME et sera transféré au 75, boulevard Hausmann, 75008 Paris 
8EME le jour de la publication de ce changement au Journal officiel.

Il pourra être transféré en tout autre lieu par décision du Bureau, cette décision impliquant un changement de statut.

Sa représentation auprès de l’Union européenne est fixée au 14B rue de la Science, 1040 Bruxelles, Belgique

L’administration centrale de la FENL se situe à son siège à Paris.
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Article 5

Durée

L’association est constituée pour une durée indéterminée.

Article 6.1.

Membres

1. L’association se compose de membres individuels, des fondations membres et membres observateurs.

2. Sont membres individuels de l’association les Membres du Parlement européen qui sont Membres du Mouvement 
pour une Europe des Nations, parti européen affilié.

3. Sont fondations membres de l’association les personnes morales qui participent par leurs représentants au 
fonctionnement de l’association et à la réalisation de son objet.

Article 6.2.

Les droits et les devoirs de membres

1. Les membres individuels participent aux réunions de l’association avec le droit d’expression, le droit d’initiative et le 
droit de vote.

2. Les représentants de fondations membres ont le droit d’assister aux réunions auxquelles ils sont invités avec le droit 
d’expression et le droit d’initiative, mais sans droit de vote.

Article 7

Admission – Radiation des membres

1. L’admission des membres est décidée par le Bureau statuant aux deux tiers. Le refus d’admission n’a pas à être 
motivé.

2. La qualité de membre de l’association se perd par:

— Radiation prononcée par le Bureau statuant aux deux tiers de ses membres hormis, le cas échéant, celui qui est 
concerné par ladite radiation, pour motif grave, l’intéressé ayant été préalablement invité à présenter sa défense;

— Démission notifiée par lettre recommandée au président de l’association;

— Décès pour les personnes physiques ou la dissolution, pour quelle que cause que ce soit pour les personnes morales. 
Les membres fondateurs ne peuvent être radiés.

Article 8

Bureau

1. Le Bureau de l’association comprend au moins un président, un trésorier et plusieurs membres individuels provenant 
d’au moins un quart des États membres.

La demande d’adhésion doit être adressée au président et confirmée par le Bureau actuel.

2. La durée des fonctions des membres du Bureau est fixée à deux années, chaque année s’entendant de la période 
comprise entre deux assemblées générales annuelles.

3. En cas de vacance d’un ou plusieurs postes de membres du Bureau, cet organe pourvoira à leur remplacement en 
procédant à une ou plusieurs nominations à titre provisoire.

Ces cooptations sont soumises à la ratification de la plus prochaine assemblée générale ordinaire. Les membres du 
Bureau cooptés ne demeurent en fonction que pour la durée du mandat restant à courir du mandat de leurs 
prédécesseurs.

4. Le mandat de membre du Bureau prend fin par la démission, la perte de la qualité de membre de l’association ou 
la révocation prononcée par l’assemblée générale, ladite révocation pouvant intervenir sur incident de séance.

5. Les fonctions de membre du Bureau sont gratuites.
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Article 9

Réunions et délibérations du Bureau

1. Le Bureau se réunit:

— Sur convocation du président, chaque fois que celui-ci le juge utile et au moins une fois par an;

— Si la réunion est demandée par au moins la moitié des membres du Bureau;

Les convocations sont adressées 15 jours avant la réunion au moins par lettre simple ou par courrier électronique dans 
un délai raisonnable. Elles mentionnent l’ordre du jour de la réunion arrêté par le président ou les membres qui ont 
demandé cette réunion.

2. Le Bureau peut délibérer si au moins la moitié de ses membres sont présents ou représentés. Le nombre de 
pouvoirs pouvant être détenus par une seule personne est illimité.

3. Sauf dispositions contraires dans les présents statuts le Bureau prend les décisions a' la majorité absolue des 
présents ou représentés.

Article 10

Pouvoirs du Bureau

1. Le Bureau est investi des pouvoirs les plus étendus pour administrer l’association, dans les limites de son objet et 
sous réserve des pouvoirs de l’assemblée générale. Il autorise le(s) président(s) à agir en justice. Il désigne le trésorier et 
les éventuels vice-présidents de l’association. Il prend notamment toutes décisions relatives à l’emploi des fonds, à la 
prise à bail des locaux nécessaires à la réalisation de l’objet de l’association, à la gestion du personnel. Le Bureau définit 
les principales orientations de l’association. Il arrête le budget et les comptes annuels de l’association.

2. Les membres du Bureau sous la direction du président et du Trésorier veillent à la transparence de toutes activités 
menées par l’association, en particulier en ce qui concerne la tenue des livres de compte, les comptes et les dons, le 
respect de la vie privée et la protection des données à caractère personnel.

Article 11

Président(s)

1. Un président ou deux co-présidents est (sont) élu(s) à la majorité des membres de l’association avec droit de vote, 
pour une période de deux ans renouvelable. Il(s) dirige(nt) et représente(nt) de plein droit l’association, notamment dans 
tous les actes de représentation administrative, financière et juridique. Il(s) peut (peuvent) déléguer l’exercice de ces 
responsabilités.

2. Tous les actes juridiques passés au nom de l’association, ne relevant pas de la gestion journalière comme décrite 
dans l’article 15.1 ou d’une délégation spéciale de pouvoirs, doivent être signés par le président

Article 12

Trésorier

Le trésorier est nommé par le Bureau pour une période de deux ans. Il est chargé des aspects financiers de la vie de 
l’association. Il veille en particulier à la régularité de la gestion de l’association au regard de la réglementation nationale 
et des obligations que l’association pourrait souscrire auprès des pouvoirs publics nationaux et européens.

Il veuille au respect des règles décrites dans l’article 15.

Article 13

Assemblées générales

Elles réunissent tous les membres de l’association à jour du paiement de leurs cotisations à la date de la réunion. Chaque 
membre peut se faire représenter par un autre membre de l’association muni d’un pouvoir spécial.

Le nombre de pouvoirs dont peut disposer chaque membre de l’assemblée est illimité. Chaque membre de l’association 
dispose d’une voix et des voix des membres qu’il représente. Les assemblées sont convoquées à l’initiative du président.

La convocation est effectuée par lettre simple ou par courrier électronique contenant l’ordre du jour arrêté par le 
président et adressé à chaque membre de l’association quinze jours à l’avance. L’assemblée ne peut délibérer que sur les 
questions inscrites à l’ordre du jour. Il est établi une feuille de présence émargée par les membres de l’assemblée en 
entrant en séance et certifiée par le président et le secrétaire de l’assemblée.
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L’assemblée délibère valablement quel que soit le nombre de ses membres présents ou représentés. Les procès-verbaux 
sont retranscrits, sans blanc ni rature, dans l’ordre chronologique sur le registre des délibérations de l’association.

Quorum: l’assemblée délibère valablement quel que soit le nombre de ses membres présents ou représentés.

Sauf dispositions contraires dans les présents statuts l’Assemblée générale prend les décisions a' la majorité absolue des 
présents ou représentés.

Article 14

Secretariat et gestion journalière

Le Secretariat est en charge de la gestion journalière de l’association, y compris la représentation de l’association, dans 
les limites de la gestion journalière.

Cette gestion journalière inclut, entre autres:

— La gestion du secrétariat et la mise en œuvre des décisions prises par le Bureau et Assemblées générales;

— La coordination entre les membres individuels, les secrétariats généraux des fondations membres et le secrétariat 
général du parti politique européen auquel elle est affiliée;

— La préparation, en accord avec le président, des ordres du jour des réunions des organes, la supervision de la 
convocation des réunions, leur préparation et la rédaction des procès-verbaux;

— La vérification des documents relatifs a' toutes les demandes d’activité qui engage l’association financièrement et 
politiquement

— Il est en lien direct avec l’exécutif: président et trésorier

Article 15

Comptes annuelles

L’exercice social commence le 1er janvier et se termine le 31 décembre de chaque année.

Au plus tard dans les cinq mois qui suivent la fin de l’exercice, le Secretariat présente au Bureau pour l’acceptation les 
états financiers annuels et les notes d’accompagnement, qui couvrent les recettes et les dépenses, ainsi que l’actif et le 
passif de début et de fin d’exercice, conformément au droit applicable.

Les documents acceptés par le Bureau sont signés par le président.

Les états financiers et les notes d’accompagnement sont préparés par le Trésorier et vérifiés par un expert indépendant 
externe.

Article 16

Dissolution

En cas de dissolution de l’association pour quelque cause que ce soit, décidée à la majorité absolue par l’assemblée 
générale après accord des membres du Bureau, l’assemblée générale désigne un ou plusieurs liquidateurs chargés des 
opérations de liquidation. Lors de la clôture de la liquidation, l’assemblée se prononce sur la dévolution de l’actif net.

Article 17

Règlement intérieur

Le Bureau peut établir un règlement intérieur ayant pour objet de préciser et compléter les règles de fonctionnement de 
l’association.

Article 18

Modification des statuts

Toute modification des présents statuts doit être approuvée par au moins deux tiers des membres du Bureau présents.
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Article 19

Affiliation

L’Association pour la Fondation pour une Europe des Nations et des Libertés est affiliée au Mouvement pour une Europe 
des Nations et des Libertés, parti politique européen siégeant au 3, rue de Téhéran

Fait à Strasbourg le 5 juillet 2017.

Gerolf ANNEMANS

Président
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Annexe 1

Logo de l’association
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INFORMATIE OVER DE EUROPESE ECONOMISCHE RUIMTE

TOEZICHTHOUDENDE AUTORITEIT VAN DE EVA

Staatssteun — Besluit om geen bezwaar te maken

(2018/C 88/05)

De Toezichthoudende Autoriteit van de EVA maakt geen bezwaar tegen de volgende steunmaatregel:

Datum waarop het besluit is genomen: 14 december 2017

Zaaknummer: 81383

Nummer van het besluit: 213/17/COL

EVA-staat: Liechtenstein

Regio: Liechtenstein

Benaming (en/of naam van de begunstigde): Wet inzake steunverlening aan de media (2018-2023)

Rechtsgrondslag: Wet inzake steunverlening aan de media van 21 september 2006 
(Medienförderungsgesetz)

Type maatregel: Steunregeling

Doelstelling: Cultuur

Vorm van de steun: Directe subsidie

Begrotingsmiddelen: 11,04 miljoen CHF, jaarlijks 1,84 miljoen CHF

Intensiteit: 25-40 %

Looptijd: 2018-2023

Economische sectoren: Informatie en communicatie

Naam en adres van de steunverlenende autoriteit: Medienkommission
Äulestrasse 51
Postfach 684
9490 Vaduz
LIECHTENSTEIN

Andere informatie:  

De tekst van de beschikking in de authentieke ta(a)l(en), waaruit de vertrouwelijke gegevens zijn geschrapt, kan worden 
geraadpleegd op de website van de Toezichthoudende Autoriteit van de EVA:

http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/
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Staatssteun — Besluit om geen bezwaar te maken

(2018/C 88/06)

De Toezichthoudende Autoriteit van de EVA maakt geen bezwaar tegen de volgende steunmaatregel:

Datum waarop het besluit is genomen: 14 december 2017

Zaaknummer: 80770

Nummer van het besluit: 214/17/COL

EVA-staat: Noorwegen

Benaming: Noorse bijzondere belastingregeling voor de scheepvaart 2018-2027

Rechtsgrondslag: Noorse belastingwet nr. 14 van 26 maart 1999, artikelen 8–10 tot en met 
8–18 en artikel 8–20

Type maatregel: Steunregeling

Doelstelling: Bevordering van de maritieme sector

Vorm van de steun: Belastingvrijstelling

Begrotingsmiddelen: 200 miljoen NOK per jaar

Looptijd: 2018-2027

Economische sectoren: Zeevervoer

Naam en adres van de steunverlenende
autoriteit: Skatt øst

P.O Box 9200 Grønland
NO-0134 Oslo
NOORWEGEN

De tekst van het besluit in de authentieke ta(a)l(en), waaruit de vertrouwelijke gegevens zijn geschrapt, kan worden 
geraadpleegd op de website van de Toezichthoudende Autoriteit van de EVA:

http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/
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Staatssteun — Besluit om geen bezwaar te maken

(2018/C 88/07)

De Toezichthoudende Autoriteit van de EVA maakt geen bezwaar tegen de volgende steunmaatregel:

Datum waarop het besluit is genomen: 15 december 2017

Zaaknummer: 81263

Nummer van het besluit: 225/17/COL

EVA-staat: Noorwegen

Benaming (en/of naam van de begunstigde): Aandelenopties voor werknemers

Rechtsgrondslag: Noorse belastingwet, artikel 5–14

Type maatregel: Steunregeling

Doelstelling: Steun voor micro-ondernemingen

Vorm van de steun: Belastingvrijstelling

Begrotingsmiddelen: 350 miljoen NOK per jaar

Looptijd: 2018-2027

Naam en adres van de steunverlenende autoriteit: Ministerie van Financiën
P.O Box 8008 Dep
NO-0030 Oslo
NOORWEGEN

De tekst van het besluit in de authentieke ta(a)l(en), waaruit de vertrouwelijke gegevens zijn geschrapt, kan worden 
geraadpleegd op de website van de Toezichthoudende Autoriteit van de EVA:

http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/
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V

(Bekendmakingen)

BESTUURLIJKE PROCEDURES

EUROPEES BUREAU VOOR PERSONEELSSELECTIE (EPSO)

AANKONDIGING VAN VERGELIJKEND ONDERZOEK

(2018/C 88/08)

Het Europees Bureau voor Personeelsselectie (EPSO) organiseert het volgend vergelijkend onderzoek:

EPSO/AD/356/18 — ADMINISTRATEURS (AD 5)

De aankondiging wordt in 24 talen bekendgemaakt in Publicatieblad van de Europese Unie C 88 A van 8 maart 2018.

Zie voor meer informatie de website van EPSO: https://epso.europa.eu/
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PROCEDURES IN VERBAND MET DE UITVOERING VAN HET 
GEMEENSCHAPPELIJK MEDEDINGINGSBELEID

EUROPESE COMMISSIE

Voorafgaande aanmelding van een concentratie

(Zaak M.8825 — Platinum Equity Group/Wyndham Vacation Rentals Europe)

Voor de vereenvoudigde procedure in aanmerking komende zaak

(Voor de EER relevante tekst)

(2018/C 88/09)

1. Op 28 februari 2018 heeft de Commissie een aanmelding van een voorgenomen concentratie in de zin van 
artikel 4 van Verordening (EG) nr. 139/2004 van de Raad (1) ontvangen.

Deze aanmelding betreft de volgende ondernemingen:

— Platinum Equity Group (Verenigde Staten);

— Wyndham Vacation Rentals Europe, een onderneming bestaande uit Wyndham Vacation Rentals UK, Landal Green­
Parks en Novasol (Verenigd Koninkrijk, Denemarken, Nederland).

Platinum Equity Group verkrijgt zeggenschap in de zin van artikel 3, lid 1, onder b), van de concentratieverordening 
over het geheel van Wyndham Vacation Rentals Europe.

De concentratie komt tot stand door de verwerving van aandelen.

2. De activiteiten van de betrokken ondernemingen zijn:

— Platinum Equity Group: gespecialiseerd in de fusie, de verwerving en de exploitatie van ondernemingen die diensten 
en oplossingen aan klanten aanbieden in een breed gamma van sectoren, waaronder IT, telecommunicatie, logistiek, 
vervaardiging en distributie van metalen, alsook de daarbijhorende dienstverlening;

— Wyndham Vacation Rentals Europe: verhuur van vakantiewoningen met accommodatie.

3. Op grond van een voorlopig onderzoek is de Commissie van oordeel dat de aangemelde transactie binnen het 
toepassingsgebied van de concentratieverordening kan vallen. Ten aanzien van dit punt wordt de definitieve beslissing 
echter aangehouden.

Er zij op gewezen dat deze zaak in aanmerking komt voor de vereenvoudigde procedure zoals uiteengezet in de mede­
deling van de Commissie betreffende een vereenvoudigde procedure voor de behandeling van bepaalde concentraties 
krachtens Verordening (EG) nr. 139/2004 van de Raad (2).

4. De Commissie verzoekt belanghebbenden haar hun eventuele opmerkingen over de voorgenomen concentratie 
kenbaar te maken.

Deze opmerkingen moeten de Commissie uiterlijk tien dagen na de datum van deze bekendmaking hebben bereikt. De 
volgende referentie moet altijd worden vermeld:

M.8825 — Platinum Equity Group/Wyndham Vacation Rentals Europe

(1) PB L 24 van 29.1.2004, blz. 1 („de concentratieverordening”).
(2) PB C 366 van 14.12.2013, blz. 5.
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Opmerkingen kunnen aan de Commissie worden toegezonden per e-mail, per fax of per post. Gelieve de onderstaande 
contactgegevens te gebruiken:

E-mail:

COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Fax

+32 22964301

Postadres:

Europese Commissie
Directoraat-generaal Concurrentie
Griffie voor concentraties
1049 Brussel
BELGIË
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Voorafgaande aanmelding van een concentratie

(Zaak M.8742 — IBM/Maersk/GTD JV)

Voor de vereenvoudigde procedure in aanmerking komende zaak

(Voor de EER relevante tekst)

(2018/C 88/10)

1. Op 28 februari 2018 heeft de Commissie een aanmelding van een voorgenomen concentratie in de zin van 
artikel 4 van Verordening (EG) nr. 139/2004 van de Raad (1) ontvangen.

Deze aanmelding betreft de volgende ondernemingen:

— International Business Machines Corporation („IBM”, Verenigde Staten),

— A.P. Møller Mærsk A/S, („Maersk”, Denemarken).

IBM en Maersk verkrijgen gezamenlijke zeggenschap in de zin van artikel 3, lid 1, onder b), en artikel 3, lid 4, van de 
concentratieverordening over een nieuw opgerichte onderneming die een joint venture vormt, GTD Operations LLC 
(„JV”, Verenigde Staten). De concentratie komt tot stand door de verwerving van aandelen.

2. De activiteiten van de betrokken ondernemingen zijn:

— IBM: multinationale onderneming die zich wereldwijd bezighoudt met ontwikkeling, productie en afzet van een 
breed gamma IT-oplossingen, waaronder software, systemen (servers en opslagsystemen) en diensten (bedrijfsadvise­
ring en diensten op het gebied van IT-infrastructuur);

— Maersk: internationale groep met activiteiten in containervervoer, terminaldiensten, havensleepdiensten, logistiek en 
een afzonderlijke energiedivisie (meer bepaald exploitatie van olie en gas, boring en exploitatie van tankers);

— JV: ontwikkeling en commercialisering van een digitaliseringsplatform voor de volledige scheepvaarttoeleveringske­
ten dat end-to-end zichtbaarheid over het goederenverkeer en documentenbeheer voor wereldwijde handel zal 
aanbieden.

3. Op grond van een voorlopig onderzoek is de Commissie van oordeel dat de aangemelde transactie binnen het 
toepassingsgebied van de concentratieverordening kan vallen. Ten aanzien van dit punt wordt de definitieve beslissing 
echter aangehouden.

Er zij op gewezen dat deze zaak in aanmerking komt voor de vereenvoudigde procedure zoals uiteengezet in de mede­
deling van de Commissie betreffende een vereenvoudigde procedure voor de behandeling van bepaalde concentraties 
krachtens Verordening (EG) nr. 139/2004 van de Raad (2).

4. De Commissie verzoekt belanghebbenden haar hun eventuele opmerkingen over de voorgenomen concentratie 
kenbaar te maken.

Deze opmerkingen moeten de Commissie uiterlijk tien dagen na de datum van deze bekendmaking hebben bereikt. De 
volgende referentie moet altijd worden vermeld:

M.8742 — IBM/Maersk/GTD JV

(1) PB L 24 van 29.1.2004, blz. 1 („de concentratieverordening”).
(2) PB C 366 van 14.12.2013, blz. 5.
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Opmerkingen kunnen aan de Commissie worden toegezonden per e-mail, per fax of per post. Gelieve de onderstaande 
contactgegevens te gebruiken:

E-mail:

COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Fax

+32 22964301

Postadres:

Europese Commissie
Directoraat-generaal Concurrentie
Griffie voor concentraties
1049 Brussel
BELGIË
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Voorafgaande aanmelding van een concentratie

(Zaak M.8843 — Macquarie Group/TDC)

Voor de vereenvoudigde procedure in aanmerking komende zaak

(Voor de EER relevante tekst)

(2018/C 88/11)

1. Op 1 maart 2018 heeft de Commissie een aanmelding voor een voorgenomen concentratie in de zin van artikel 4 
van Verordening (EG) nr. 139/2004 van de Raad (1) ontvangen. Hierin is meegedeeld dat de onderneming DK Telekom­
munikation ApS, een consortiumvehikel (bestaande uit MIRACo, PFA Holding, PKA Holding en ATP Holding), de onder­
neming TDC A/S („TDC”, Denemarken) verkrijgt in de zin van artikel 3, lid 1, onder b), van de concentratieverordening, 
door een openbaar bod. Het consortium staat onder negatieve zeggenschap van Macquarie Group Limited („Macquarie 
Group”, Australië) dat na de transactie negatieve uitsluitende zeggenschap zal behouden over TDC.

2. De activiteiten van de betrokken ondernemingen zijn:

— Macquarie Group: wereldwijde aanbieder van bank- en financiële diensten, adviesverlening, beleggings- en fondsen­
beheer en genoteerd aan de Australische beurs;

— TDC: aanbieder van communicatieproducten en -diensten en leverancier van oplossingen op het gebied van televisie 
en home entertainment, hoofdzakelijk voor residentiële en zakelijke markten in Denemarken en Noorwegen.

3. Op grond van een voorlopig onderzoek is de Commissie van oordeel dat de aangemelde transactie binnen het 
toepassingsgebied van de concentratieverordening kan vallen. Ten aanzien van dit punt wordt de definitieve beslissing 
echter aangehouden. Er zij op gewezen dat deze zaak in aanmerking komt voor de vereenvoudigde procedure zoals 
uiteengezet in de mededeling van de Commissie betreffende een vereenvoudigde procedure voor de behandeling van 
bepaalde concentraties krachtens Verordening (EG) nr. 139/2004 van de Raad (2).

4. De Commissie verzoekt belanghebbenden haar hun eventuele opmerkingen over de voorgenomen concentratie 
kenbaar te maken.

Deze opmerkingen moeten de Commissie uiterlijk tien dagen na de datum van deze bekendmaking hebben bereikt. Ze 
kunnen, onder vermelding van zaaknummer M.8843 — Macquarie Group/TDC, worden toegezonden per fax naar num­
mer +32 22964301, per e-mail naar COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu of per post aan onderstaand adres:

Europese Commissie
Directoraat-generaal Concurrentie
Griffie voor concentraties
1049 Brussel
BELGIË

(1) PB L 24 van 29.1.2004, blz. 1 („de concentratieverordening”).
(2) PB C 366 van 14.12.2013, blz. 5.
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